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                                 Общие указания 1. Рабочая документация разработана в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным Рабочая документация разработана в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  документация разработана в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным документация разработана в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  разработана в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным разработана в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным в соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным соответствии с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным с утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным утвержденными решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным решениями в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным в проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным проектной документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  документации, соответствует заданию на проектирование, выданным документации, соответствует заданию на проектирование, выданным  соответствует заданию на проектирование, выданным соответствует заданию на проектирование, выданным  заданию на проектирование, выданным заданию на проектирование, выданным  на проектирование, выданным на проектирование, выданным  проектирование, выданным проектирование, выданным  выданным выданным техническим условиям, требованиям действующей нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской  условиям, требованиям действующей нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской условиям, требованиям действующей нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской  требованиям действующей нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской требованиям действующей нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской  действующей нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской действующей нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской  нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской нормативно-технической документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской  документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской документации, норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской  норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской норм, правил и стандартов, действующими на территории Российской  правил и стандартов, действующими на территории Российской правил и стандартов, действующими на территории Российской  и стандартов, действующими на территории Российской и стандартов, действующими на территории Российской  стандартов, действующими на территории Российской стандартов, действующими на территории Российской  действующими на территории Российской действующими на территории Российской  на территории Российской на территории Российской  территории Российской территории Российской  Российской Российской Федерации. 2. Технические решения, принятые в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих Технические решения, принятые в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  решения, принятые в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих решения, принятые в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  принятые в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих принятые в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих в рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих рабочей документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих документации, соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих соответствуют заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих заданию на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих на проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих проектирование, выданным техническим условиям, требованиям действующих  выданным техническим условиям, требованиям действующих выданным техническим условиям, требованиям действующих  техническим условиям, требованиям действующих техническим условиям, требованиям действующих  условиям, требованиям действующих условиям, требованиям действующих  требованиям действующих требованиям действующих  действующих действующих технических регламентов, стандартов, сводов правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  регламентов, стандартов, сводов правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья регламентов, стандартов, сводов правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  стандартов, сводов правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья стандартов, сводов правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  сводов правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья сводов правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья правил, других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья других документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья документов, содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья содержащих установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья установленные требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья требования, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  обеспечивают безопасную для жизни и здоровья обеспечивают безопасную для жизни и здоровья  безопасную для жизни и здоровья безопасную для жизни и здоровья  для жизни и здоровья для жизни и здоровья  жизни и здоровья жизни и здоровья  и здоровья и здоровья  здоровья здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами мероприятий. 3. Проектные решения приняты в соответствии с требованиями нормативных документов: Проектные решения приняты в соответствии с требованиями нормативных документов: - СП 30.13330.2020 «Внутренний водопровод и канализация зданий»; - СП 10.13130.2020  «Системы противопожарной защиты. Внутренний противопожарный водопровод. Нормы и правила проектирования»;  - СП 9.13130.2009 “Техника пожарная. Огнетушители. Требования к эксплуатации”; - СП 73.13330.2016 «Внутренние санитарно-технические системы зданий»; - СП 40-102-2000 «Проектирование и монтаж трубопроводов систем водоснабжения и канализации из полимерных материалов. Общие требования»; - СП 40-107-2003 "Проектирование, монтаж и эксплуатация систем внутренней канализации из полипропиленовых труб"; - Федеральный закон от 22 июля 2008 г.   123-ФЗ  «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности»; - СП 54.13330.2016 "Здания жилые многоквартирные".                                  Система водоотведения  Система водоотведения 1. Раздел ВК разработан на основании задания заказчика, архитектурных строительных чертежей и генерального плана. Раздел ВК разработан на основании задания заказчика, архитектурных строительных чертежей и генерального плана. 2. За относительную отметку 0.000 принята отметка чистого пола первого этажа. За относительную отметку 0.000 принята отметка чистого пола первого этажа. 3. Настоящим проектом предусмотрен отвод хозяйственно-бытовых сточных вод в проектируемые внутриплощадочные сети канализации. Настоящим проектом предусмотрен отвод хозяйственно-бытовых сточных вод в проектируемые внутриплощадочные сети канализации. 4. Сточные воды хозяйственно-бытовой канализации жилой части и нежилых помещений отдельными выпусками отводятся во внутриплощадочные сети канализации. Сточные воды хозяйственно-бытовой канализации жилой части и нежилых помещений отдельными выпусками отводятся во внутриплощадочные сети канализации. 5. В здании объекта предусматриваются следующие внутренние системы канализации (п.16.1 СП 30.13330.2020):  В здании объекта предусматриваются следующие внутренние системы канализации (п.16.1 СП 30.13330.2020):  - хозяйственно-бытовая канализация от жилой части (К1) - отводит стоки от санитарно-технических приборов от жилой части здания, качественный состав сточных хозяйственно-бытовая канализация от жилой части (К1) - отводит стоки от санитарно-технических приборов от жилой части здания, качественный состав сточных вод - бытовые; - хозяйственно-бытовая канализация от общественной части (К1.1) - отводит стоки от санитарно-технических приборов от общественной части здания, качественный хозяйственно-бытовая канализация от общественной части (К1.1) - отводит стоки от санитарно-технических приборов от общественной части здания, качественный состав сточных вод - бытовые; - система внутренних водостоков (К2) - отводит дождевые и талые воды с кровли; система внутренних водостоков (К2) - отводит дождевые и талые воды с кровли; - канализация дренажная напорная (К2н) - отводит сточные воды из приямков, расположенных в подвале, в помещениях ИТП, ВНС; канализация дренажная напорная (К2н) - отводит сточные воды из приямков, расположенных в подвале, в помещениях ИТП, ВНС; - дренажная система от кондиционеров (С) - отводит конденсат от системы кондиционирования. дренажная система от кондиционеров (С) - отводит конденсат от системы кондиционирования. 6. Сброс стоков от системы К2н и С предусмотрен в сборный коллектор внутренних сетей канализации системы К2 и К1 соответственно. Сброс стоков от системы К2н и С предусмотрен в сборный коллектор внутренних сетей канализации системы К2 и К1 соответственно. 7. Система хозяйственно-бытовой канализации (К1 и К1.1) монтируется:  Система хозяйственно-бытовой канализации (К1 и К1.1) монтируется:  - из труб полипропиленовых канализационных c шумопоглощением Equation (либо аналог) по ГОСТ 32414-2013; - выпуски - из сварных полиэтиленовых труб "техническая" по ГОСТ 18599-2001. 8. Вентиляция сети канализации осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза Вентиляция сети канализации осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  сети канализации осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза сети канализации осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  канализации осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза канализации осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза осуществляется через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза через вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза вентиляционные стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза стояки, вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза вытяжная часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза часть которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза которых выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза выводится выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза выше кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза кровли на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  на 0.2 м или на 0,10 м от обреза на 0.2 м или на 0,10 м от обреза  0.2 м или на 0,10 м от обреза 0.2 м или на 0,10 м от обреза  м или на 0,10 м от обреза м или на 0,10 м от обреза  или на 0,10 м от обреза или на 0,10 м от обреза  на 0,10 м от обреза на 0,10 м от обреза  0,10 м от обреза 0,10 м от обреза  м от обреза м от обреза  от обреза от обреза  обреза обреза сборной вентиляционной шахты.  9. Вытяжная часть трубопроводов системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами Вытяжная часть трубопроводов системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  часть трубопроводов системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами часть трубопроводов системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  трубопроводов системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами трубопроводов системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами системы К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами К1, эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами эксплуатируемая при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами при отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами отрицательных температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами температурах, и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами и трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами трубопроводы канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами канализации на чердаке теплоизолируются цилиндрами  на чердаке теплоизолируются цилиндрами на чердаке теплоизолируются цилиндрами  чердаке теплоизолируются цилиндрами чердаке теплоизолируются цилиндрами  теплоизолируются цилиндрами теплоизолируются цилиндрами  цилиндрами цилиндрами теплоизоляционными из минеральной ваты на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  из минеральной ваты на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо из минеральной ваты на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  минеральной ваты на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо минеральной ваты на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  ваты на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо ваты на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо на синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо синтетическом связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо связующем кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо кашированными алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо алюминиевой армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо армированной фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо фольгой ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо ROCKWOOL по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо по ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  ТУ 5762-050-45757203-15 (либо ТУ 5762-050-45757203-15 (либо  5762-050-45757203-15 (либо 5762-050-45757203-15 (либо  (либо (либо аналог) толщиной 80 мм.  10. На опусках системы К1 предусмотрены вентиляционные клапаны. На опусках системы К1 предусмотрены вентиляционные клапаны. 11. На стояках, в местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, На стояках, в местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  стояках, в местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, стояках, в местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  в местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, в местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, местах прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, прохода через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, через перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, перекрытие, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, устанавливаются самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, самосрабатывающие противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, противопожарные муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, муфты в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  в соответствии с требованиями СП 40-107-2003, в соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  соответствии с требованиями СП 40-107-2003, соответствии с требованиями СП 40-107-2003,  с требованиями СП 40-107-2003, с требованиями СП 40-107-2003,  требованиями СП 40-107-2003, требованиями СП 40-107-2003,  СП 40-107-2003, СП 40-107-2003,  40-107-2003, 40-107-2003, п.4.23. 12. Для компенсации температурных удлинений предусмотрены компенсационные муфты. На стояках компенсационные муфты устанавливаются на каждом этаже. Для компенсации температурных удлинений предусмотрены компенсационные муфты. На стояках компенсационные муфты устанавливаются на каждом этаже. 13. В связи с индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не В связи с индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  связи с индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не связи с индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  с индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не с индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не индивидуальными планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не планировками и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не и степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не степенью готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не готовности квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не квартир, внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не внутренняя разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не разводка сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не сетей канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  канализации в пределах санузла квартиры, проектом не канализации в пределах санузла квартиры, проектом не  в пределах санузла квартиры, проектом не в пределах санузла квартиры, проектом не  пределах санузла квартиры, проектом не пределах санузла квартиры, проектом не  санузла квартиры, проектом не санузла квартиры, проектом не  квартиры, проектом не квартиры, проектом не  проектом не проектом не  не не предусматривается. 14. Внутренний водосток обеспечивает отвод дождевых вод с кровли здания в наружные сети ливневой канализации. Внутренний водосток обеспечивает отвод дождевых вод с кровли здания в наружные сети ливневой канализации. 15. Система внутренних водостоков проектируются из из напорных полиэтиленовых труб ПЭ100 SDR17 "техническая" по ГОСТ 18599-2001.  Система внутренних водостоков проектируются из из напорных полиэтиленовых труб ПЭ100 SDR17 "техническая" по ГОСТ 18599-2001.  16. На кровле зданий предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам На кровле зданий предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  кровле зданий предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам кровле зданий предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  зданий предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам зданий предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам предусматривается установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам установка водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам водосточных воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам воронок. Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам Воронки предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам предусматриваются с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам с электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам электрообогревом. Монтаж воронок к сборным трубопроводам  Монтаж воронок к сборным трубопроводам Монтаж воронок к сборным трубопроводам  воронок к сборным трубопроводам воронок к сборным трубопроводам  к сборным трубопроводам к сборным трубопроводам  сборным трубопроводам сборным трубопроводам  трубопроводам трубопроводам производится через компенсационные патрубки с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  через компенсационные патрубки с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном через компенсационные патрубки с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  компенсационные патрубки с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном компенсационные патрубки с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  патрубки с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном патрубки с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном с эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном эластичной заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном заделкой. Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном Горизонтальные участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном участки трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном трубопроводов в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном в пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  пределах последнего этажа прокладываются с уклоном пределах последнего этажа прокладываются с уклоном  последнего этажа прокладываются с уклоном последнего этажа прокладываются с уклоном  этажа прокладываются с уклоном этажа прокладываются с уклоном  прокладываются с уклоном прокладываются с уклоном  с уклоном с уклоном  уклоном уклоном 0,005.   17. Для прочистки сети внутренних водостоков предусматривается установка ревизий на стояках. Для прочистки сети внутренних водостоков предусматривается установка ревизий на стояках. 18. Сбор случайных утечек в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной Сбор случайных утечек в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  случайных утечек в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной случайных утечек в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  утечек в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной утечек в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной в помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной помещениях ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной ИТП, ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной ВНС, расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной расположенных в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной в подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной подвале здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной здания, предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной предусматривается по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной по уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  уклону пола в приямок, который перекрывается съемной уклону пола в приямок, который перекрывается съемной  пола в приямок, который перекрывается съемной пола в приямок, который перекрывается съемной  в приямок, который перекрывается съемной в приямок, который перекрывается съемной  приямок, который перекрывается съемной приямок, который перекрывается съемной  который перекрывается съемной который перекрывается съемной  перекрывается съемной перекрывается съемной  съемной съемной решеткой. Конструкция приямков разрабатывается в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  Конструкция приямков разрабатывается в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней Конструкция приямков разрабатывается в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  приямков разрабатывается в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней приямков разрабатывается в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  разрабатывается в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней разрабатывается в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней в строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней строительной части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней части рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней рабочего проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней проекта. Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней Стоки из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней из приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  приямков принудительно отводятся в сеть внутренней приямков принудительно отводятся в сеть внутренней  принудительно отводятся в сеть внутренней принудительно отводятся в сеть внутренней  отводятся в сеть внутренней отводятся в сеть внутренней  в сеть внутренней в сеть внутренней  сеть внутренней сеть внутренней  внутренней внутренней канализации здания объекта.  19. Для перекачки стоков принят погружной насос. Пуск и остановка насоса предусматривается автоматически от уровня воды в приямке. Для перекачки стоков принят погружной насос. Пуск и остановка насоса предусматривается автоматически от уровня воды в приямке. 20. Система напорной канализации К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к Система напорной канализации К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  напорной канализации К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к напорной канализации К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  канализации К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к канализации К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к К2н монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к по ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к ГОСТ 32415-2013. Перед подключением к  32415-2013. Перед подключением к 32415-2013. Перед подключением к  Перед подключением к Перед подключением к  подключением к подключением к  к к сетям канализации К2 на напорных сетях К2н предусматривается петля гашения напора.  21. Проектом предусмотрен организованный отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще Проектом предусмотрен организованный отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  предусмотрен организованный отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще предусмотрен организованный отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  организованный отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще организованный отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще отвод дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще дренажа от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще от внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще внутренних блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще блоков сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще сплит-систем. Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще Для приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще приема конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще конденсата предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  предусмотрены стояки по фасаду здания в толще предусмотрены стояки по фасаду здания в толще  стояки по фасаду здания в толще стояки по фасаду здания в толще  по фасаду здания в толще по фасаду здания в толще  фасаду здания в толще фасаду здания в толще  здания в толще здания в толще  в толще в толще  толще толще наружного утеплителя, в непосредственной близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  утеплителя, в непосредственной близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности утеплителя, в непосредственной близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  в непосредственной близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности в непосредственной близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  непосредственной близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности непосредственной близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности близости от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности от корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности корзин с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности с наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности наружными блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности блоками сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности сплит-систем. На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности На стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности стояке предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  предусмотрен тройник с заглушкой для возможности предусмотрен тройник с заглушкой для возможности  тройник с заглушкой для возможности тройник с заглушкой для возможности  с заглушкой для возможности с заглушкой для возможности  заглушкой для возможности заглушкой для возможности  для возможности для возможности  возможности возможности перспективного подключения в него дренажной трубы силами собственника помещений.  22. Дренажная система от кондиционеров монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. Дренажная система от кондиционеров монтируется из полипропиленовых труб PP-R 100 PN20 (армированных стекловолокном) по ГОСТ 32415-2013. 23. Отвод стока от стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи Отвод стока от стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  стока от стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи стока от стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  от стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи от стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи стояков системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи системы С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи С предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи предусмотрен в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи в сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи сеть К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи К1. Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи Для подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи подключения дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи дренажного трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи трубопровода от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи от систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи систем кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  кондиционирования к системе К1 с разрывом струи кондиционирования к системе К1 с разрывом струи  к системе К1 с разрывом струи к системе К1 с разрывом струи  системе К1 с разрывом струи системе К1 с разрывом струи  К1 с разрывом струи К1 с разрывом струи  с разрывом струи с разрывом струи  разрывом струи разрывом струи  струи струи запроектирован сифон с гидрозатвором с запахозапирающим устройством. 24. Испытание труб и стыковых соединений, проложенных в земле до первого смотрового  колодца, должно выполняться до их закрытия.  Испытание труб и стыковых соединений, проложенных в земле до первого смотрового  колодца, должно выполняться до их закрытия.  25. Монтаж внутренних сетей канализации производить в соответствии с  требованиями СП 73.13330.2016,  СП 40-101-96, СП 40-102-2000, СП 40-107-2003. Монтаж внутренних сетей канализации производить в соответствии с  требованиями СП 73.13330.2016,  СП 40-101-96, СП 40-102-2000, СП 40-107-2003. 
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                                 Система водоснабжения Система водоснабжения 1. .Система водоснабжения централизованная. Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с .Система водоснабжения централизованная. Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  водоснабжения централизованная. Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с водоснабжения централизованная. Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  централизованная. Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с централизованная. Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с Источником водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с водоснабжения являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с являются существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с существующие кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с кольцевые сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с сети водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с  водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с водопровода  225 мм по ул. Новогодняя с   225 мм по ул. Новогодняя с  225 мм по ул. Новогодняя с мм по ул. Новогодняя с  по ул. Новогодняя с по ул. Новогодняя с  ул. Новогодняя с ул. Новогодняя с  Новогодняя с Новогодняя с  с с гарантированным напором 26 м. Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  напором 26 м. Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода напором 26 м. Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  26 м. Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода 26 м. Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  м. Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода м. Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода Для подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода подключения жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода жилого дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода дома к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода к источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода источнику водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода водоснабжения запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода запроектированы внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода внутриплощадочные кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода кольцевые сети водопровода. Ввод водопровода  сети водопровода. Ввод водопровода сети водопровода. Ввод водопровода  водопровода. Ввод водопровода водопровода. Ввод водопровода  Ввод водопровода Ввод водопровода  водопровода водопровода в здание выполнен двумя вводами из труб ПЭ100 SDR 13,6 «питьевая» Ø110х8,10 мм по ГОСТ 18599-2001.  2. В жилом доме запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой В жилом доме запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  жилом доме запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой жилом доме запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  доме запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой доме запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой запроектированы раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой раздельные системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой системы хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой хозяйственно-питьевого и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой и противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой противопожарного водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой водопровода. Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой Система хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой хозяйственно-питьевого водоснабжения жилой  водоснабжения жилой водоснабжения жилой  жилой жилой части здания - тупиковая, система противопожарного водопровода - кольцевая. 3. Для обеспечения требуемого напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной Для обеспечения требуемого напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  обеспечения требуемого напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной обеспечения требуемого напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  требуемого напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной требуемого напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной напора воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной воды водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной водопровода в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной в помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной помещении насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной насосной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной предусмотрена хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной хозяйственно-питьевая насосная установка повышения давления полной  насосная установка повышения давления полной насосная установка повышения давления полной  установка повышения давления полной установка повышения давления полной  повышения давления полной повышения давления полной  давления полной давления полной  полной полной заводской готовности с требуемыми параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  готовности с требуемыми параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с готовности с требуемыми параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  с требуемыми параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с с требуемыми параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  требуемыми параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с требуемыми параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с параметрами: Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с Qтр.=13,46 м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с м /час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с 3/час, Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с Нтр.=65,00 м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с м (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с (с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с насосами мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с мощностью N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с N=3,00 кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с кВт, 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с 2 раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с раб., 1 рез.) и установка пожаротушения с  1 рез.) и установка пожаротушения с 1 рез.) и установка пожаротушения с  рез.) и установка пожаротушения с рез.) и установка пожаротушения с  и установка пожаротушения с и установка пожаротушения с  установка пожаротушения с установка пожаротушения с  пожаротушения с пожаротушения с  с с параметрами Qтр.=18,72 м /час, Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  Qтр.=18,72 м /час, Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории Qтр.=18,72 м /час, Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  м /час, Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории м /час, Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории 3/час, Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории Нтр.=55,00 м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории м (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории (с насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории насосами мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории мощностью N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории N=5,50 кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории кВт 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории 1 раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории раб., 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории 1 рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории рез.). Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории Хозяйственно-питьевая насосная установка отнесена ко II категории  насосная установка отнесена ко II категории насосная установка отнесена ко II категории  установка отнесена ко II категории установка отнесена ко II категории  отнесена ко II категории отнесена ко II категории  ко II категории ко II категории  II категории II категории  категории категории надежности, установка пожаротушения отнесена к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  установка пожаротушения отнесена к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов установка пожаротушения отнесена к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  пожаротушения отнесена к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов пожаротушения отнесена к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  отнесена к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов отнесена к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов к I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов I категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов категории надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов надежности электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов электроснабжения. Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов Управление насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов насосами автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов автоматическое. Пуск хозяйственно-питьевых насосов  Пуск хозяйственно-питьевых насосов Пуск хозяйственно-питьевых насосов  хозяйственно-питьевых насосов хозяйственно-питьевых насосов  насосов насосов производится при открытых задвижках на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  при открытых задвижках на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск при открытых задвижках на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  открытых задвижках на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск открытых задвижках на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  задвижках на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск задвижках на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск на напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск напорном трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск трубопроводе от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск от параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск параметров давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск давления в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск в сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск сети, ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск ручное управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск управление - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск - от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  от кнопки, расположенной у насосов. Пуск от кнопки, расположенной у насосов. Пуск  кнопки, расположенной у насосов. Пуск кнопки, расположенной у насосов. Пуск  расположенной у насосов. Пуск расположенной у насосов. Пуск  у насосов. Пуск у насосов. Пуск  насосов. Пуск насосов. Пуск  Пуск Пуск противопожарных насосов осуществляется дистанционно, от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  насосов осуществляется дистанционно, от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение насосов осуществляется дистанционно, от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  осуществляется дистанционно, от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение осуществляется дистанционно, от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  дистанционно, от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение дистанционно, от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение от кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение кнопок у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение у пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение пожарных кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение кранов и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение и из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение из помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение помещения диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение диспечерской. В проекте предусмотрено автоматическое включение  В проекте предусмотрено автоматическое включение В проекте предусмотрено автоматическое включение  проекте предусмотрено автоматическое включение проекте предусмотрено автоматическое включение  предусмотрено автоматическое включение предусмотрено автоматическое включение  автоматическое включение автоматическое включение  включение включение резервного насоса при аварийном отключении рабочего. 4. В точках подключения противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия В точках подключения противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  точках подключения противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия точках подключения противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  подключения противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия подключения противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия противопожарного водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия водопровода к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия к вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия вводам в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия в здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия здание устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия устанавливается запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия запорная арматура с электроприводами для предотвращения действия  арматура с электроприводами для предотвращения действия арматура с электроприводами для предотвращения действия  с электроприводами для предотвращения действия с электроприводами для предотвращения действия  электроприводами для предотвращения действия электроприводами для предотвращения действия  для предотвращения действия для предотвращения действия  предотвращения действия предотвращения действия  действия действия колебаний напора в наружной сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   напора в наружной сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  напора в наружной сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   в наружной сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  в наружной сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   наружной сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  наружной сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  сети на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  на работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  работоспособность систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  систем. Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  Запорная арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  арматура открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  открывается при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  при пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  пожаре - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  - дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  дистанционно по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   по сигналу от кнопок у пожарных кранов.  по сигналу от кнопок у пожарных кранов.   сигналу от кнопок у пожарных кранов.  сигналу от кнопок у пожарных кранов.   от кнопок у пожарных кранов.  от кнопок у пожарных кранов.   кнопок у пожарных кранов.  кнопок у пожарных кранов.   у пожарных кранов.  у пожарных кранов.   пожарных кранов.  пожарных кранов.   кранов.  кранов.  Кроме того, сигнал на открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  того, сигнал на открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения того, сигнал на открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  сигнал на открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения сигнал на открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  на открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения на открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения открытие поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения поступает от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения от системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения системы пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения пожарной сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения сигнализации. В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения В случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения случае необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения необходимости предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения предусматривается подача воды в сеть водяного пожаротушения  подача воды в сеть водяного пожаротушения подача воды в сеть водяного пожаротушения  воды в сеть водяного пожаротушения воды в сеть водяного пожаротушения  в сеть водяного пожаротушения в сеть водяного пожаротушения  сеть водяного пожаротушения сеть водяного пожаротушения  водяного пожаротушения водяного пожаротушения  пожаротушения пожаротушения мобильными средствами. Для этого на фасаде здания предусматриваются 2 патрубка Ду 80 мм с пожарными головками ГМ-80 для присоединения пожарных рукавов. 5. Для учета потребляемой воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным Для учета потребляемой воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  учета потребляемой воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным учета потребляемой воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  потребляемой воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным потребляемой воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным воды на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным на вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным вводе водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным водопровода в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным в каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным каждом жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным жилом доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным доме установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным установлен водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным водомерный узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным узел с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным с ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным ультразвуковым счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным счетчиком Ду 50 (класса В) с дистанционным  Ду 50 (класса В) с дистанционным Ду 50 (класса В) с дистанционным  50 (класса В) с дистанционным 50 (класса В) с дистанционным  (класса В) с дистанционным (класса В) с дистанционным  В) с дистанционным В) с дистанционным  с дистанционным с дистанционным  дистанционным дистанционным съёмом показаний. Вывод сигнала предусматривается в диспетчерскую. Перед счетчиком запроектирована установка фильтра грубой очистки типа ФМФ.  6. Поквартирный учет водопотребления выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для Поквартирный учет водопотребления выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  учет водопотребления выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для учет водопотребления выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  водопотребления выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для водопотребления выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для выполняется счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для импульсным выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для выходом и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для и встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для встроенным обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для обратным клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  клапаном, расположенными в каждой квартире. Для клапаном, расположенными в каждой квартире. Для  расположенными в каждой квартире. Для расположенными в каждой квартире. Для  в каждой квартире. Для в каждой квартире. Для  каждой квартире. Для каждой квартире. Для  квартире. Для квартире. Для  Для Для учёта воды в КУИ устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  воды в КУИ устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена воды в КУИ устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  в КУИ устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена в КУИ устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  КУИ устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена КУИ устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена устанавливаются водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена водомерные узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена узлы со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена со счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена счётчиками Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена Ду 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена 15 с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена с импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена импульсным выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена выходом и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена и встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена встроенным обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена обратным клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена клапаном. Перед каждым счётчиком предусмотрена  Перед каждым счётчиком предусмотрена Перед каждым счётчиком предусмотрена  каждым счётчиком предусмотрена каждым счётчиком предусмотрена  счётчиком предусмотрена счётчиком предусмотрена  предусмотрена предусмотрена установка сетчатого магнитно-механического фильтра. Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  сетчатого магнитно-механического фильтра. Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных сетчатого магнитно-механического фильтра. Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  магнитно-механического фильтра. Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных магнитно-механического фильтра. Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  фильтра. Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных фильтра. Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных Для поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных поддержания нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных нормированного напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных напора воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных воды у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных у водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных водоразборной арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных арматуры в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  в каждой квартире, в КУИ, во встроенных в каждой квартире, в КУИ, во встроенных  каждой квартире, в КУИ, во встроенных каждой квартире, в КУИ, во встроенных  квартире, в КУИ, во встроенных квартире, в КУИ, во встроенных  в КУИ, во встроенных в КУИ, во встроенных  КУИ, во встроенных КУИ, во встроенных  во встроенных во встроенных  встроенных встроенных нежилых помещениях перед счётчиками воды установлены регуляторы (редукторы) давления (Руст=3 бар). 7. В помещении ИТП запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс В помещении ИТП запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  помещении ИТП запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс помещении ИТП запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  ИТП запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс ИТП запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс запроектирован узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс узел учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс учета холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс холодной воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс воды на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс на приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс приготовление ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс ГВС. Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс Учет осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс осуществляется счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс счетчиком «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс «Пульсар» с импульсным выходом Ду40 мм (класс  с импульсным выходом Ду40 мм (класс с импульсным выходом Ду40 мм (класс  импульсным выходом Ду40 мм (класс импульсным выходом Ду40 мм (класс  выходом Ду40 мм (класс выходом Ду40 мм (класс  Ду40 мм (класс Ду40 мм (класс  мм (класс мм (класс  (класс (класс точности "В").  8.  Пожарные краны запроектированы в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  Пожарные краны запроектированы в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром Пожарные краны запроектированы в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  краны запроектированы в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром краны запроектированы в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  запроектированы в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром запроектированы в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром в коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром коридорах общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром общего пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром пользования и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром и установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром установлены в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром в шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром шкафах, укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром укомплектованных пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром пожарными шлангами длиной 20 м, с диаметром  шлангами длиной 20 м, с диаметром шлангами длиной 20 м, с диаметром  длиной 20 м, с диаметром длиной 20 м, с диаметром  20 м, с диаметром 20 м, с диаметром  м, с диаметром м, с диаметром  с диаметром с диаметром  диаметром диаметром вспрыском наконечника пожарного ствола 16 мм, пожарными кранами  50 мм. Свободный напор у пожарного крана 10,0 м.9. Для снижения избыточного напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с Для снижения избыточного напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  снижения избыточного напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с снижения избыточного напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  избыточного напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с избыточного напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с напора между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с между пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с пожарными кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с кранами и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с и соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с соединительными головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с головками устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с устанавливаются диафрагмы с отверстиями в соответствии с  диафрагмы с отверстиями в соответствии с диафрагмы с отверстиями в соответствии с  с отверстиями в соответствии с с отверстиями в соответствии с  отверстиями в соответствии с отверстиями в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями п. 7.5. СП 10.13130.2020. 10.  На сети хозяйственно-питьевого водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  На сети хозяйственно-питьевого водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое На сети хозяйственно-питьевого водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  сети хозяйственно-питьевого водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое сети хозяйственно-питьевого водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  хозяйственно-питьевого водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое хозяйственно-питьевого водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое водопровода в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое в каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое каждой квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое квартире предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое предусмотрен кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое кран для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое для присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое  присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое присоединения  устройства внутреннего пожаротушения, которое   устройства внутреннего пожаротушения, которое  устройства внутреннего пожаротушения, которое устройства внутреннего пожаротушения, которое  внутреннего пожаротушения, которое внутреннего пожаротушения, которое  пожаротушения, которое пожаротушения, которое  которое которое используется в качестве первичного средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  в качестве первичного средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи в качестве первичного средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  качестве первичного средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи качестве первичного средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  первичного средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи первичного средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи средства для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи для ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи ликвидации очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи очага возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи возгорания. Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи Шланг обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи обеспечивает возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи возможность подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи подачи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  воды в любую точку квартиры с учетом длины струи воды в любую точку квартиры с учетом длины струи  в любую точку квартиры с учетом длины струи в любую точку квартиры с учетом длины струи  любую точку квартиры с учетом длины струи любую точку квартиры с учетом длины струи  точку квартиры с учетом длины струи точку квартиры с учетом длины струи  квартиры с учетом длины струи квартиры с учетом длины струи  с учетом длины струи с учетом длины струи  учетом длины струи учетом длины струи  длины струи длины струи  струи струи 3 м. 11. Приготовление (нагрев) горячей воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой Приготовление (нагрев) горячей воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  (нагрев) горячей воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой (нагрев) горячей воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  горячей воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой горячей воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой воды выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой выполняется в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой в теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой теплообменниках ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой ИТП. Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой Горячее водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой водоснабжение для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой для нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой нежилых помещений предусмотрено от теплообменников жилой  помещений предусмотрено от теплообменников жилой помещений предусмотрено от теплообменников жилой  предусмотрено от теплообменников жилой предусмотрено от теплообменников жилой  от теплообменников жилой от теплообменников жилой  теплообменников жилой теплообменников жилой  жилой жилой части. Система горячего водоснабжения запроектирована с циркуляцией. Полотенцесушители предусматриваются электрические и приобретаются собственниками помещений. 12. Внутренние сети хозяйственно-питьевого водопровода по техподполью прокладываются открыто, главные стояки прокладываются в технологических каналах. Внутренние сети хозяйственно-питьевого водопровода по техподполью прокладываются открыто, главные стояки прокладываются в технологических каналах. 13. Магистральные трубопроводы системы водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок Магистральные трубопроводы системы водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  трубопроводы системы водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок трубопроводы системы водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  системы водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок системы водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок водоснабжения проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок проложены под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок под потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок потолком подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок подвала. В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок В местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок местах пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок пересечения перекрытий, внутренних стен и перегородок  перекрытий, внутренних стен и перегородок перекрытий, внутренних стен и перегородок  внутренних стен и перегородок внутренних стен и перегородок  стен и перегородок стен и перегородок  и перегородок и перегородок  перегородок перегородок предусмотрены гильзы из негорючих материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  гильзы из негорючих материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из гильзы из негорючих материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  из негорючих материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из из негорючих материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  негорючих материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из негорючих материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из материалов, обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из обеспечивающие свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из свободное перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из перемещение труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из труб. Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из Заделка зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из зазоров в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  в местах прокладки трубопроводов предусматривается из в местах прокладки трубопроводов предусматривается из  местах прокладки трубопроводов предусматривается из местах прокладки трубопроводов предусматривается из  прокладки трубопроводов предусматривается из прокладки трубопроводов предусматривается из  трубопроводов предусматривается из трубопроводов предусматривается из  предусматривается из предусматривается из  из из материалов, обеспечивающих нормируемый предел огнестойкости пересекаемых ограждений и герметичность узлов прохода трубопроводов через строительные конструкции.  14. Внутренний водопровод выполнен с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной Внутренний водопровод выполнен с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  водопровод выполнен с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной водопровод выполнен с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  выполнен с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной выполнен с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной с нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной нижней подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной подачей воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной воды к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной к потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной потребителям, без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной без кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной кольцевания стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной стояков. В низших точках системы предусматривается установка спускной  В низших точках системы предусматривается установка спускной В низших точках системы предусматривается установка спускной  низших точках системы предусматривается установка спускной низших точках системы предусматривается установка спускной  точках системы предусматривается установка спускной точках системы предусматривается установка спускной  системы предусматривается установка спускной системы предусматривается установка спускной  предусматривается установка спускной предусматривается установка спускной  установка спускной установка спускной  спускной спускной арматуры, для опорожнения стояков и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  для опорожнения стояков и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, для опорожнения стояков и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  опорожнения стояков и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, опорожнения стояков и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  стояков и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, стояков и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, и участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, участков сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, сети на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, на плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, плановый ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, ремонт или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, или во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, во время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, время аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, аварийной остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, остановки. В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  В наивысших точках системы предусматриваются воздушники, В наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  наивысших точках системы предусматриваются воздушники, наивысших точках системы предусматриваются воздушники,  точках системы предусматриваются воздушники, точках системы предусматриваются воздушники,  системы предусматриваются воздушники, системы предусматриваются воздушники,  предусматриваются воздушники, предусматриваются воздушники,  воздушники, воздушники, для периодического удаления воздуха их системы. Трубопроводы прокладываются с уклоном 0,002, обеспечивающим возможность полного их опорожнения. 15.  Магистральные трубопроводы и стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  Магистральные трубопроводы и стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, Магистральные трубопроводы и стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  трубопроводы и стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, трубопроводы и стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  и стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, и стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, стояки систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, систем холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, холодного и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, и горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, горячего водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, водоснабжения приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, приняты из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, из полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20, полипропиленовых армированных стекловолокном труб PN20,  армированных стекловолокном труб PN20, армированных стекловолокном труб PN20,  стекловолокном труб PN20, стекловолокном труб PN20,  труб PN20, труб PN20,  PN20, PN20, соответствующих ГОСТ 32415-2013, разводка в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  ГОСТ 32415-2013, разводка в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для ГОСТ 32415-2013, разводка в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  32415-2013, разводка в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для 32415-2013, разводка в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  разводка в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для разводка в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для в полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для полу - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для - из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для из труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для труб из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для из сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для сшитого полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для полиэтилена, соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для соответствующих ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для ГОСТ 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для 32415-2013.  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для   Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  Все трубопроводы холодной и горячей воды, для Все трубопроводы холодной и горячей воды, для  трубопроводы холодной и горячей воды, для трубопроводы холодной и горячей воды, для  холодной и горячей воды, для холодной и горячей воды, для  и горячей воды, для и горячей воды, для  горячей воды, для горячей воды, для  воды, для воды, для  для для предотвращения образования конденсата, снижения теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  образования конденсата, снижения теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей образования конденсата, снижения теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  конденсата, снижения теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей конденсата, снижения теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  снижения теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей снижения теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей теплопотерь изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей изолируются теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей теплоизоляционным материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей материалом из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей из вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей вспененного полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей полиэтилена: трубопроводы холодной и горячей  трубопроводы холодной и горячей трубопроводы холодной и горячей  холодной и горячей холодной и горячей  и горячей и горячей  горячей горячей воды - толщиной 13 мм, в стяжке пола - толщиной 6 мм. 16.  Сети внутреннего противопожарного водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  Сети внутреннего противопожарного водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают Сети внутреннего противопожарного водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  внутреннего противопожарного водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают внутреннего противопожарного водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  противопожарного водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают противопожарного водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают водопровода приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают приняты из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают из труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают труб стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают стальных электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают электросварных прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают прямошовных по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают по ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают ГОСТ 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  10704-91. Стальные трубопроводы покрывают 10704-91. Стальные трубопроводы покрывают  Стальные трубопроводы покрывают Стальные трубопроводы покрывают  трубопроводы покрывают трубопроводы покрывают  покрывают покрывают антикоррозийным покрытием эмалью ПФ за 2 раза по грунту ГФ-021. 17.   Расчетный срок эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.   Расчетный срок эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  Расчетный срок эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. Расчетный срок эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  срок эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. срок эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. эксплуатации всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. всех трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. трубопроводов холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. холодной воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. параметров (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  (температуры и давления) составляет не менее 50 лет. (температуры и давления) составляет не менее 50 лет.  и давления) составляет не менее 50 лет. и давления) составляет не менее 50 лет.  давления) составляет не менее 50 лет. давления) составляет не менее 50 лет.  составляет не менее 50 лет. составляет не менее 50 лет.  не менее 50 лет. не менее 50 лет.  менее 50 лет. менее 50 лет.  50 лет. 50 лет.  лет. лет. Расчетный срок эксплуатации всех трубопроводов горячей воды при соблюдении проектных параметров (температуры и давления) составляет не менее 25 лет. 18.  Проходы в перекрытиях выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  Проходы в перекрытиях выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции Проходы в перекрытиях выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  в перекрытиях выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции в перекрытиях выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  перекрытиях выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции перекрытиях выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции выполняют влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции влагонепроницаемыми и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции и звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции звукоизолированными. В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции В местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции местах прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции прохода полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции полипропиленовых трубопроводов через строительные конструкции  трубопроводов через строительные конструкции трубопроводов через строительные конструкции  через строительные конструкции через строительные конструкции  строительные конструкции строительные конструкции  конструкции конструкции предусматривается их прокладка в гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  их прокладка в гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше их прокладка в гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  прокладка в гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше прокладка в гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  в гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше в гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше гильзах из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше из стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше стальных труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше труб с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше с антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше антикоррозионным покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше покрытием. Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше Внутренний диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше диаметр гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше гильз должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  должен быть не менее чем на 5-10 мм больше должен быть не менее чем на 5-10 мм больше  быть не менее чем на 5-10 мм больше быть не менее чем на 5-10 мм больше  не менее чем на 5-10 мм больше не менее чем на 5-10 мм больше  менее чем на 5-10 мм больше менее чем на 5-10 мм больше  чем на 5-10 мм больше чем на 5-10 мм больше  на 5-10 мм больше на 5-10 мм больше  5-10 мм больше 5-10 мм больше  мм больше мм больше  больше больше наружного диаметра прокладываемой  трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  диаметра прокладываемой  трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль диаметра прокладываемой  трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  прокладываемой  трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль прокладываемой  трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль   трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль трубы. Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль Зазор между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль между трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль трубой и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль и гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль гильзой следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль следует заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль заполнить негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль негорючим гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль гидрофобным материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  материалом, допускающим перемещение трубы вдоль материалом, допускающим перемещение трубы вдоль  допускающим перемещение трубы вдоль допускающим перемещение трубы вдоль  перемещение трубы вдоль перемещение трубы вдоль  трубы вдоль трубы вдоль  вдоль вдоль продольной оси. 19. Для предотвращения распространения пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под Для предотвращения распространения пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  предотвращения распространения пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под предотвращения распространения пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  распространения пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под распространения пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под пожара при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под при проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под проходе стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под стояков водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под водопровода из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под из полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под полимерных труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под труб сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под сквозь железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  железобетонные перекрытия, на каждом этаже под железобетонные перекрытия, на каждом этаже под  перекрытия, на каждом этаже под перекрытия, на каждом этаже под  на каждом этаже под на каждом этаже под  каждом этаже под каждом этаже под  этаже под этаже под  под под перекрытием устанавливается противопожарная муфта со вспучивающим огнезащитным составом.  20. Монтаж трубопроводов и испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным Монтаж трубопроводов и испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  трубопроводов и испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным трубопроводов и испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  и испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным и испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным испытание систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным систем вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным вести согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным согласно СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным СП 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным 73.13330.2016, СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным СП 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным 40-102-2000 либо иным действующим на момент строительства нормативным  либо иным действующим на момент строительства нормативным либо иным действующим на момент строительства нормативным  иным действующим на момент строительства нормативным иным действующим на момент строительства нормативным  действующим на момент строительства нормативным действующим на момент строительства нормативным  на момент строительства нормативным на момент строительства нормативным  момент строительства нормативным момент строительства нормативным  строительства нормативным строительства нормативным  нормативным нормативным документам в строгом соответствии с техническими инструкциями производителя материалов и оборудования. 21.  Места размещения оборудования и трубопроводов на чертежах указаны условно и уточняются при монтаже. Места размещения оборудования и трубопроводов на чертежах указаны условно и уточняются при монтаже.
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   Примечание: 1. Разводку внутри квартиры собственники выполняют своими силами. Разводку внутри квартиры собственники выполняют своими силами. 2. Изоляция трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов Изоляция трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  условно не показана. Все участки трубопроводов условно не показана. Все участки трубопроводов  не показана. Все участки трубопроводов не показана. Все участки трубопроводов  показана. Все участки трубопроводов показана. Все участки трубопроводов  Все участки трубопроводов Все участки трубопроводов  участки трубопроводов участки трубопроводов  трубопроводов трубопроводов изолируются трубной изоляцией из вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  трубной изоляцией из вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к трубной изоляцией из вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  изоляцией из вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к изоляцией из вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  из вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к из вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к вспененного полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к полиэтилена ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к ( система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к система В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к В1 толщиной s=13 мм, кроме подводок к  толщиной s=13 мм, кроме подводок к толщиной s=13 мм, кроме подводок к  s=13 мм, кроме подводок к s=13 мм, кроме подводок к  мм, кроме подводок к мм, кроме подводок к  кроме подводок к кроме подводок к  подводок к подводок к  к к сантехническим приборам). 3. Водопроводная сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу Водопроводная сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу  сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу  выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу  из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу из полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу  полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу полипропиленовых армированных труб  20-63мм, по подвалу  армированных труб  20-63мм, по подвалу армированных труб  20-63мм, по подвалу  труб  20-63мм, по подвалу труб  20-63мм, по подвалу   20-63мм, по подвалу  20-63мм, по подвалу  по подвалу по подвалу  подвалу подвалу прокладывается открыто. 4. Согласно СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное Согласно СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  и водоразборная арматура должна иметь неподвижное и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  водоразборная арматура должна иметь неподвижное водоразборная арматура должна иметь неподвижное  арматура должна иметь неподвижное арматура должна иметь неподвижное  должна иметь неподвижное должна иметь неподвижное  иметь неподвижное иметь неподвижное  неподвижное неподвижное крепление к строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  к строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не к строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  усилия, возникающие при пользовании арматурой, не усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  возникающие при пользовании арматурой, не возникающие при пользовании арматурой, не  при пользовании арматурой, не при пользовании арматурой, не  пользовании арматурой, не пользовании арматурой, не  арматурой, не арматурой, не  не не передавались на трубы PPRC.  5. Расстояние между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно Расстояние между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  труб согласно СП 40-102-2000 не должно труб согласно СП 40-102-2000 не должно  согласно СП 40-102-2000 не должно согласно СП 40-102-2000 не должно  СП 40-102-2000 не должно СП 40-102-2000 не должно  40-102-2000 не должно 40-102-2000 не должно  не должно не должно  должно должно превышать см. таблицу.
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   Примечание: 1. На стояках системы Т3,Т4  "П" образный компенсатор устанавливется на каждом этаже.  На стояках системы Т3,Т4  "П" образный компенсатор устанавливется на каждом этаже.  2. Разводку от трубопроводов ГВС в конструкции пола выполнить в изоляции 6 мм.  Разводку от трубопроводов ГВС в конструкции пола выполнить в изоляции 6 мм.  3. Разводку внутри квартиры собственники выполняют своими силами. Разводку внутри квартиры собственники выполняют своими силами. 4. Изоляция трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов Изоляция трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов (стояки и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов и по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов по подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов подвалу) на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов на чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов чертеже условно не показана. Все участки трубопроводов  условно не показана. Все участки трубопроводов условно не показана. Все участки трубопроводов  не показана. Все участки трубопроводов не показана. Все участки трубопроводов  показана. Все участки трубопроводов показана. Все участки трубопроводов  Все участки трубопроводов Все участки трубопроводов  участки трубопроводов участки трубопроводов  трубопроводов трубопроводов изолируются трубной изоляцией из вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  трубной изоляцией из вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к трубной изоляцией из вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  изоляцией из вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к изоляцией из вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  из вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к из вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к вспененного полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к полиэтилена (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к (система Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к Т3, Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  Т4 - s=13 мм, кроме подводок к Т4 - s=13 мм, кроме подводок к  - s=13 мм, кроме подводок к - s=13 мм, кроме подводок к  s=13 мм, кроме подводок к s=13 мм, кроме подводок к  мм, кроме подводок к мм, кроме подводок к  кроме подводок к кроме подводок к  подводок к подводок к  к к сантехническим приборам). 5. Водопроводная сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу Водопроводная сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу  сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу сеть выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу  выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу выполнена из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу  из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу из полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу  полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу полипропиленовых армированных труб  20-50 мм, по подвалу  армированных труб  20-50 мм, по подвалу армированных труб  20-50 мм, по подвалу  труб  20-50 мм, по подвалу труб  20-50 мм, по подвалу   20-50 мм, по подвалу  20-50 мм, по подвалу  мм, по подвалу мм, по подвалу  по подвалу по подвалу  подвалу подвалу прокладывается открыто. 6. Согласно СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное Согласно СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное СП 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное 402-102-2000 п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное п.3.4.4. запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное запорная и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  и водоразборная арматура должна иметь неподвижное и водоразборная арматура должна иметь неподвижное  водоразборная арматура должна иметь неподвижное водоразборная арматура должна иметь неподвижное  арматура должна иметь неподвижное арматура должна иметь неподвижное  должна иметь неподвижное должна иметь неподвижное  иметь неподвижное иметь неподвижное  неподвижное неподвижное крепление к строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  к строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не к строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не строительным конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не конструкциям для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не для того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не того, чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не чтобы усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  усилия, возникающие при пользовании арматурой, не усилия, возникающие при пользовании арматурой, не  возникающие при пользовании арматурой, не возникающие при пользовании арматурой, не  при пользовании арматурой, не при пользовании арматурой, не  пользовании арматурой, не пользовании арматурой, не  арматурой, не арматурой, не  не не передавались на трубы PPRC.  7. Расстояние между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно Расстояние между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно между скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно скользящими опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно опорами для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно для полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно полипропиленовых труб согласно СП 40-102-2000 не должно  труб согласно СП 40-102-2000 не должно труб согласно СП 40-102-2000 не должно  согласно СП 40-102-2000 не должно согласно СП 40-102-2000 не должно  СП 40-102-2000 не должно СП 40-102-2000 не должно  40-102-2000 не должно 40-102-2000 не должно  не должно не должно  должно должно превышать см. таблицу. 8. Компенсаторы в подвале располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между Компенсаторы в подвале располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между  в подвале располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между в подвале располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между  подвале располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между подвале располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между  располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между располагать строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между  строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между строго в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между  в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между в горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между  горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между горизонтальной плоскости. Размеры компенсаторов между  плоскости. Размеры компенсаторов между плоскости. Размеры компенсаторов между  Размеры компенсаторов между Размеры компенсаторов между  компенсаторов между компенсаторов между  между между неподвижными опорами приведены в таблице.
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Примечания: римечания: 1 Изоляция на чертеже условно не показана. 2 При подключении санитарных приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную  При подключении санитарных приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную При подключении санитарных приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную  подключении санитарных приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную подключении санитарных приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную  санитарных приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную санитарных приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную  приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную приборов использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную  использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную использовать фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную  фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную фасонные части: косую крестовину и двухплоскостную  части: косую крестовину и двухплоскостную части: косую крестовину и двухплоскостную  косую крестовину и двухплоскостную косую крестовину и двухплоскостную  крестовину и двухплоскостную крестовину и двухплоскостную  и двухплоскостную и двухплоскостную  двухплоскостную двухплоскостную крестовину. 3 Для присоединения к стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует  Для присоединения к стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует Для присоединения к стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует  присоединения к стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует присоединения к стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует  к стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует к стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует  стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует стояку отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует  отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует отводных трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует  трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует трубопроводов, располагаемых под потолком помещений следует  располагаемых под потолком помещений следует располагаемых под потолком помещений следует  под потолком помещений следует под потолком помещений следует  потолком помещений следует потолком помещений следует  помещений следует помещений следует  следует следует предусматривать косые фасонные части. 4 Применение косых крестовин при расположении их в горизонтальной плоскости не допускается. 5 В помещениях подвала использовать только косые фасонные части. 6 При проходе канализационного стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные  При проходе канализационного стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные При проходе канализационного стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные  проходе канализационного стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные проходе канализационного стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные  канализационного стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные канализационного стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные  стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные стояка из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные  из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные из полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные  полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные полипропиленовых/полиэтиленовых труб сквозь железобетонные  труб сквозь железобетонные труб сквозь железобетонные  сквозь железобетонные сквозь железобетонные  железобетонные железобетонные перекрытия на стояке, на каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  на стояке, на каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со на стояке, на каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  стояке, на каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со стояке, на каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  на каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со на каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со каждом этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со этаже под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со под перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со перекрытием следует устанавливать противопожарную муфту со  следует устанавливать противопожарную муфту со следует устанавливать противопожарную муфту со  устанавливать противопожарную муфту со устанавливать противопожарную муфту со  противопожарную муфту со противопожарную муфту со  муфту со муфту со  со со вспучивающим огнезащитным составом.   7 При зашивке стояков в местах установки ревизий установить люки 300х400 мм. 8 Крепление трубопроводов канализации выполнить согласно СП 73.13330.2016 и СП 40-107-2003. 9 Присоединение водосточной воронки к стояку выполнить с компенсационным патрубком. 10 Горизонтальная часть системы  К2, проходящая под потолком в коридоре (МОП) изолируется от конденсата трубной изоляцией из вспененного полиэтилена толщиной 20 мм. 
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Хозяйственно-бытовая канализация

самотечная от жилой части (К1)

Напольный унитаз-компакт Melar 031 3/6 DPL EO Slim шт. 1

в комплекте с крепежной арматурой и сиденьем из дюропласта

Умывальник керамический Ум Пр3 спС компл: ГОСТ 30493-2017 шт. 2

а) сифон бутылочный пластмассовый СБУ ГОСТ 23289-2016 шт. 2

б) смеситель См-Ум-Ц ГОСТ 25809-2019 шт. 2

в) керамический пьедестал для умывальника ГОСТ 30493-2017 шт. 2

Противопожарная муфта ОГНЕЗА ПМ-110 шт. 290

Ревизия канализационная с крышкой Ø110 шт. 98

Люк ревизионный нажимной скрытый 300х400 мм шт. 98

Клапан воздушный (вакуумный) DN110 HL900NECO шт. 274

Труба канализационная раструбная малошумная, DN50 ГОСТ 32414-2013

(с фасонными изделиями) м 10,00

а) крепеж шт. 15

Труба канализационная раструбная малошумная, DN110 ГОСТ 32414-2013

Изм. Кол.уч Лист Подп. Дата

10.24

10.24

10.24

Имя файла: 08-22-2-ВК.СО.xlsm Формат А3
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Жилой комплекс в г. Тюмени в границах
ул. Новогодняя - ул. Чайковского - ул. Сосьвинская

Жилой дом ГП-2

Спецификация оборудования, 

изделий и материалов



(с фасонными изделиями и компенсационными патрубками) м 890,00

а) крепеж шт. 560

Тепловая изоляция трубы DN110 (от конденсата) трубками ГОСТ Р 56729-2015 м/м³ 40/0,38

из вспененного полиэтилена t=20 мм (стояки)

Изоляция трубы DN110 скорлупами теплоизоляционными ТУ 5768-025-1297775-94 м 15,00

из ППУ 114х50х1000 (полуцилиндр) м³ 0,36

Защитный слой по изоляции пленкой из вторичного ТУ 6-63.032.3-88

поливинилового сырья t=1,3 мм в 2 слоя м² 9,42

Защитный слой по изоляции из оцинкованной стали b=0,55 м ГОСТ 14918-2020 м² 3,00

Люк ревизионный нажимной скрытый 300х400 мм

Материалы на выпуски канализации:

учитываются в разделе НВК

Хозяйственно-бытовая канализация

самотечная от общественной части (К1.1)

Труба канализационная раструбная малошумная, DN110 ГОСТ 32414-2013

(с фасонными изделиями и компенсационными патрубками) м 50,00

а) крепеж шт. 45

Противопожарная муфта ОГНЕЗА ПМ-110 шт. 4

Ревизия канализационная с крышкой Ø110 шт. 4

Изм. Кол.уч Лист Подп. Дата 2№ док

Имя файла: 08-22-2-ВК.СО.xlsm Формат А3
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Люк ревизионный нажимной скрытый 300х400 мм шт. 4

Клапан воздушный (вакуумный) DN110 HL900NECO шт. 4

Материалы на выпуски канализации:

учитываются в разделе НВК

Внутренний водосток (К2)

Воронка с листвоуловителем, с теплоизоляцией, HL 62.1 Н/1

с гидроизоляционным полимербитумным полотном Б шт. 4

электрообогревом Ø110

Надставной элемент из ПП с гидроизоляционным HL 65 Н

полимербитумным полотном шт. 4

Противопожарная муфта ОГНЕЗА ПМ-110 шт. 34

Труба ПЭ 100 SDR 17 - 110х6,6 техническая ГОСТ 18599-2001  м 160,00

Отвод 90° ПЭ 100 ВОДА 110 SDR17 PN16 ТУ 22.21.29-042-73011750-2021 шт. 8

Тройник равнопроходной ПЭ 100 ВОДА 110 SDR11 PN16 ТУ 22.21.29-042-73011750-2021 шт. 22

Втулка под фланец ПЭ 100 ВОДА 110 SDR 11 PN10 шт. 16

Фланец глухой DN 100 РN 10 шт. 16

Люк ревизионный нажимной скрытый 300х400 мм шт. 6

Изм. Кол.уч Лист Подп. Дата
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Материалы на выпуски канализации:

учитываются в разделе НВК

Дренажная канализация, напорная (К2Н)

Насос погружной дренажный с поплавковым выключателем ГНОМ 7/7 шт. 3

мощность 0,70 кВт; 1х230 В; 50 Гц

Кран шаровой муфтовый проходной. 11Б27п1

Материал корпуса и затвора – латунь

DN 40, PN 1,0 МПа шт. 3

Клапан обратный поворотный, шт. 3

класс герметичности "А" по ГОСТ 9544-2015

DN 40, PN 1,6 МПа

Труба полипропиленовая PP-R 100 PN20 ГОСТ 32415-2013 м 15,00

(армированных стекловолокном) ∅50 мм

а) крепеж шт. 8

Петля гашения напора (гидрозатвор) шт. 2

* - дополнительно учесть стоимость соеденительных частей

(70% от стоимости труб)

Дренажная система от кондиционеров (С)

Труба полипропиленовая PP-R 100 PN20 ГОСТ 32415-2013 м 70,00

Изм. Кол.уч Лист Подп. Дата 4№ док

Имя файла: 08-22-2-ВК.СО.xlsm Формат А3
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(армированных стекловолокном) ∅40х6,7 мм

а) крепеж шт. 95

Сифон с уплотнением DN40 горизонтальный с подсоединением HL136N шт. 8

5/4", с водяным затвором и механическим запахозапирающим

устройством, с прочисткой-грязесборником

Противопожарная муфта ОГНЕЗА ПМ-110 шт. 153

* - дополнительно учесть стоимость соеденительных частей

(70% от стоимости труб)

Противопожарный водопровод (В2)

Воздухоотводчик автоматический 1/2" VT.502.NH шт. 2

Кран латунный шаровой полнопроходной ø15 VT.217 шт. 2

Кран шаровый со спускным элементом со штуцером ø15 PN16 VT.051 шт. 14

Кран пожарный DN 50, в том числе: компл. 88,00

-вентиль латунный пожарный DN50, муфта-цапка, Ру=1 МПа 1б1р шт. 1

-головка соединительная рукавная ГР-50 ГОСТ Р 53279-2009 шт. 2

-головка соединительная муфтовая ГМ-50 ГОСТ Р 53279-2009 шт. 1

-ствол ручной пожарный c диаметром спрыска 16 мм РС-50 шт. 1

-ключ для открывания вентиля пожарного шт. 1

- рукав пожарный латексированный для внутреннего

пожарного крана напорный РПК-В-50-1,6-ХЛ, L=20 м ГОСТ Р 51049-2008 шт. 1
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Шкаф пожарный (для двух рукавов, ШП-К-Пульс-320-21НЗБ шт. 2

навесной, закрытый белый 540х1300х230)

Шкаф пожарный (для двух рукавов и двух огнетушителей, ШП-К-О-Пульс-320-12НЗБ шт. 5

навесной, закрытый белый 700х1300х300)

Огнетушитель порошковый ОП-5(з) АВСЕ шт. 10

Диафрагма с центральным отверстием у пожарных кранов

Ø18,5 шт. 4

Ø19 шт. 18

Ø21,5 шт. 12

Ø24 шт. 12

Трубопровод из стальных электросварных прямошовных ГОСТ 10704-91

труб

Ø57х3,5 м 110,00

Ø89х4,5 м 280,00

Грунтовка ГФ-021 ГОСТ 25129-2020 м² 97,94

Эмаль ПФ-115 в два слоя ГОСТ 6465-76 м² 195,88

Насосная установка повышения давления Компл. 1,00

ANTARUS 2 MLV22-4-1/01/DS2-GPRS

Расход 18,72 м³/ч

Напор 55 м

Затвор поворотный дисковый ГРАНВЭЛ, межфланцевый, ЗПВС-FL(w)-3-080-E Компл. 2,00

PN16, с электрическим приводом ГЗ-ОФ-45/11К, 3х380В,

Изм. Кол.уч Лист Подп. Дата 6№ док
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N=0,025кВт (в комплекте с фланцами), DN80

Затвор поворотный дисковый ГРАНВЭЛ с ручкой, PN16, ЗПВС-080х16-FL(w)-3-080-MN-E

с двумя концев. выключ. KB NEW, IP65 (с КОФ)

DN80 PN16 Компл. 8,00

Обратный клапан "Гранлок" серии RD30, PN 16, фланцевый,

чунунный, поворотный (с КОФ) шт. 6

Кран шаровой фланцевый стальной с КОФ

DN 50 КШ.Ц.Ф.050.016.П/П.01 шт. 14

DN 80 КШ.Ц.Ф.080.016.П/П.01 шт. 12

Кран шаровой спускной,

DN50 PN16 КШ.Ц.С.050.016.Н/П.01 шт. 2

Головка муфтовая ГМ-80 шт. 2

Головка заглушка ГЗ-80 шт. 2

Горячее водоснабжение и циркуляция

жилой и общественной части (Т3,Т3.1, Т4,Т4.1)

Квартирный водомерный узел (Узел 2) в комплекте: см.л.12 ш.08-22-2-ВК к-т 150,00

а) угольник 90° комбинир. ∅25-1/2" НР шт. 1

б) кран шаровой латунный муфтовый НP-BP 1/2"

DN15 PN16 шт. 1

в) Фильтр сетчатый латунный муфтовый ВP-BP 1/2", DN15 шт. 1

г) ниппель НP-НP 1/2"х1/2" шт. 1

д) редуктор давления поршневой под манометр, DN15 PN16 шт. 1
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е) универсальный электронный счетчик "Пульсар" RS-485

с комплектом присоединителей, DN15 шт. 1

ж) клапан обратный с латунным сердечником, DN15 PN16 шт. 1

з) муфта ППР комбинир. ∅25-1/2"ВР шт. 1

и) муфта ППР комбинир. ∅25-3/4"НР шт. 1

к) заглушка латунная 3/4"ВР шт. 1

Квартирный водомерный узел (Узел 3) в комплекте: см.л.12 ш.08-22-2-ВК к-т 96,00

а) угольник 90° комбинир. ∅20-1/2" НР шт. 1

б) кран шаровой латунный муфтовый НP-BP 1/2"

DN15 PN16 шт. 1

в) Фильтр сетчатый латунный муфтовый ВP-BP 1/2", DN15 шт. 1

г) ниппель НP-НP 1/2"х1/2" шт. 1

д) редуктор давления поршневой под манометр, DN15 PN16 шт. 1

е) универсальный электронный счетчик "Пульсар" RS-485

с комплектом присоединителей, DN15 шт. 1

ж) клапан обратный с латунным сердечником, DN15 PN16 шт. 1

з) заглушка латунная 1/2"ВР шт. 1

Кран шаровой муфтовый полнопроходной стальной PN16

DN15 шт. 6

DN20 шт. 30

Воздухоотводчик автоматический 1/2" VT.502.NH шт. 18

Кран латунный шаровой полнопроходной ø15 VT.217 шт. 18

Кран шаровый со спускным элементом со штуцером ø15 PN16 VT.051 шт. 24
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Противопожарная муфта ОГНЕЗА

ПМ-20 шт. 6

ПМ-25 шт. 288

Изоляция из трубок вспененного полиэтилена b=13 мм ГОСТ Р 56729-2015

25x3,5 мм м. 1000,00

40x5,5 мм м. 60,00

50x6,9 мм м. 15,00

Трубопроводы PP-R

Труба PP-R, арм. стекловолокном PN20 VTp.700

20x2,8 мм VTp.700.FB20.20 м. 10,00

25x3,5 мм VTp.700.FB20.25 м. 1000,00

40x5,5 мм VTp.700.FB20.40 м. 60,00

50x6,9 мм VTp.700.FB20.50 м. 15,00

Трубопроводы МПТ

Труба металлополимерная PEX-AL-PEX

20x2 мм V2020 м. 200,00

Теплоизоляция VT.SP

Теплоизоляция VALTEC Супер Протект красная, 22 (6) мм VT.SP.02B.2206 м. 200,00

Этажные коллекторные узлы

Этажный модуль HitermBOX Т4 7LM.20.TJ15.20Sst

со вставкой к-т 1,00

Этажный модуль HitermBOX Т4 9LM.20.TJ15.20Sst

со вставкой к-т 1,00
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* - дополнительно учесть стоимость соеденительных частей

(70% от стоимости труб)

Хозяйственно-питьевой водопровод

жилой и общественной части (В1, В1.1)

Водомерный узел №1 см.л.13 ш.08-22-2-ВК к-т 1,00

Квартирный водомерный узел (Узел 1) в комплекте: см.л.12 ш.08-22-2-ВК к-т 150,00

а) угольник 90° комбинир. ∅25-1/2" НР шт. 1

б) кран шаровой латунный муфтовый НP-BP 1/2"

DN15 PN16 шт. 1

в) Фильтр сетчатый латунный муфтовый ВP-BP 1/2", DN15 шт. 1

г) ниппель НP-НP 1/2"х1/2" шт. 1

д) редуктор давления поршневой под манометр, DN15 PN16 шт. 1

е) универсальный электронный счетчик "Пульсар" RS-485

с комплектом присоединителей, DN15 шт. 1

ж) клапан обратный с латунным сердечником, DN15 PN16 шт. 1

з) муфта ППР комбинир. ∅25-1/2"ВР шт. 1

и) кран шаровой латунный муфтовый ВP-BP 1/2"

для внутрикв. пожаротушения шт. 1

к) тройник ППР комбинир. ∅25-1/2"НР шт. 1

л) муфта ППР комбинир. ∅25-3/4"НР шт. 1

м) заглушка латунная 3/4"ВР шт. 1

Устройство внутриквартирного пожаротушения УВП Роса шт. 150

Квартирный водомерный узел (Узел 3) в комплекте: см.л.12 ш.08-22-2-ВК к-т 96,00
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а) угольник 90° комбинир. ∅20-1/2" НР шт. 1

б) кран шаровой латунный муфтовый НP-BP 1/2"

DN15 PN16 шт. 1

в) Фильтр сетчатый латунный муфтовый ВP-BP 1/2", DN15 шт. 1

г) ниппель НP-НP 1/2"х1/2" шт. 1

д) редуктор давления поршневой под манометр, DN15 PN16 шт. 1

е) универсальный электронный счетчик "Пульсар" RS-485

с комплектом присоединителей, DN15 шт. 1

ж) клапан обратный с латунным сердечником, DN15 PN16 шт. 1

з) заглушка латунная 1/2"ВР шт. 1

Водомерный узел №2 в комплекте: см.л.11 ш.08-22-2-ВК к-т 1,00

а) Ультразвуковой сетчик воды, класса В, Пульсар У

с интерфейсом RS-485, DN40 шт. 1

б) Фильтр грубой очистки фланцевый (с КОФ), DN50 ФМФ-50 к-т 1,00

в) Манометр МП-ЗУ, с верхним пределом измерений, МП-ЗУ-16 шт. 1

Pу=16 кгс/см

г) Пробковый кран для манометра, DN15 MV25-015 шт. 1

д) Кран шаровой фланцевый стальной (с КОФ), DN50 к-т 2,00

е) Труба стальная из коррозионно-стойкой стали 12х18Н10Т ГОСТ 9940-81

DN40 м. 0,50

DN50 м. 2,00

ж) Кран шаровой муфтовый полнопроходной стальной, DN25 шт. 1

Неразъемное соединение ПЭ/Сталь (НСПС) ТУ 22.21.29-030-73011750-2018

110х108 ВОДА SDR 11 шт. 2

Задвижка серии КР14 с обрезин. клином с визуальным

индикатором положения фланцевая DN100 PN16 шт. 3
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Фланец 1-100-16 ст. 12Х18Н10Т ГОСТ 33259-2015 шт. 6

Прокладка А-100-1,6ПОН ГОСТ 15180-86 шт. 6

Трубопровод из стальных водогазопроводных оцинкованных ГОСТ 3262-75

труб ∅100х4.5 м 10,00

а) в изоляции из трубок вспененного полиэтилена b=13 мм ГОСТ 56729-2015 шт. 6

Трубопровод из стальных водогазопроводных оцинкованных ГОСТ 3262-75

труб ∅65х4.0 м 30,00

а) в изоляции из трубок вспененного полиэтилена b=13 мм ГОСТ 56729-2015 шт. 20

Насосная установка повышения давления Компл. 1,00

ANTARUS MULTI DRIVE 3 MLV6-8Hc

Расход 13,46 м³/ч

Напор 65 м

Виброкомпенсаторы резиновые фланцевые PN16 ∅65 шт. 2

Клапан обратный поворотный ГРАНЛОК® шт. 1

CV16.01.065.16 М/Ф DN 65 PN16

Задвижка серии КР11 с обрезиненным клином DN65 PN16 шт. 3

Кран шаровой муфтовый полнопроходной стальной PN16

DN15 шт. 6

DN20 шт. 26

Воздухоотводчик автоматический 1/2" VT.502.NH шт. 16
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Кран латунный шаровой полнопроходной ø15 VT.217 шт. 16

Кран шаровый со спускным элементом со штуцером ø15 PN16 VT.051 шт. 22

Противопожарная муфта ОГНЕЗА

ПМ-20 шт. 6

ПМ-25 шт. 256

Изоляция из трубок вспененного полиэтилена b=13 мм ГОСТ Р 56729-2015

25x3,5 мм м. 850,00

40x5,5 мм м. 15,00

50x6,9 мм м. 10,00

63x8,6 мм м. 20,00

Трубопроводы PP-R

Труба PP-R, арм. стекловолокном PN20 VTp.700

20x2,8 мм VTp.700.FB20.20 м. 10,00

25x3,5 мм VTp.700.FB20.25 м. 850,00

40x5,5 мм VTp.700.FB20.40 м. 15,00

50x6,9 мм VTp.700.FB20.50 м. 10,00

63x8,6 мм VTp.700.FB20.63 м. 20,00

* - дополнительно учесть стоимость соеденительных частей

(70% от стоимости труб)
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